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Настоящий сборник 
адресован оркестровым 
коллективам, ансамблям 
русских народных ин-
струментов, солистам-
вокалистам и вокальным 
ансамблям.  В своих 
аранжировках я старался 
передать национальный 
колорит песен Семёна 
Няруя, используя воз-
можности оркестровой 
палитры, ладовой окра-
ски, тембровые особен-
ности звучания русских 
народных инструментов, разнообразные 
виды исполнительских и технических 
приёмов для передачи образов ямальско-
го севера. В партитурах нашли отражение 
характерные черты творчества Семёна 
Няруя. Это признаёт и сам автор, всегда 
одобрительно и тепло отзывающийся о 
моих аранжировках. 

Знакомство с творчеством Семёна      
Няруя, первым ненецким композитором, 
состоялось у меня в далёком 1980 году, в 
год 50-летнего юбилея со дня образования 
Ямало-Ненецкого автономного округа.

Старожилы помнят, что самое кульми-
национное событие в рамках празднования 
знаменательного юбилея – концерт - был 
украшен редким для тех времен выступле-
нием оркестрового коллектива, где объеди-
нились все имеющиеся в городе музыканты: 
«народники» и «духовики». В исполнении 
оркестра прозвучала премьера сюиты Се-
мёна Няруя «Заря над тундрой». Аранжи-
ровать данное произведение, руководить 
и дирижировать сводным оркестром было 
поручено мне. Работая над аранжировкой, 
я постепенно осмысливал необыкновенный 
композиторский дар Семёна Николаевича, 
который открылся передо мной во всей его 

полноте. Творчество его проникнуто глу-
бокой  «народностью» и большой любовью 
к малой Родине – Ямалу. 

В период совместной работы в училище 
культуры и искусств, мне довелось узнать 
Семена Николаевича как человека весёло-
го, с чувством юмора, доброго и отзывчи-
вого преподавателя и композитора от Бога. 
В стенах училища в 80-е годы была подго-
товлена концертная программа с оркестром 
русских народных инструментов под моим 
руководством, где Семён Николаевич вы-
ступал в роли солиста. Его пение яркое, 
энергичное, самобытное, изобилует неожи-
данными акцентами, сменой тембральных 
красок, тонкой нюансировкой и филиров-
кой звука. Своей энергетикой он заряжает 
не только дирижёра, каждого оркестранта, 
она передается и слушателям! Одним сло-
вом, и как исполнитель-вокалист, Семён 
Николаевич - Талант с большой буквы!   
Радость живого творческого общения с 
ним до сих пор хранится в моей памяти. 

Великолепные знания фольклорных 
традиций ненецкой песенной культуры 
явились первоисточником блистатель-
ных творческих достижений композито-
ра, о которых можно сказать - музыка не-

Эти удивительные песни…
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обыкновенная, рождающая удивительные 
ассоциации: бесконечные просторы тун-
дры, искрящийся на ярком солнце снег, 
оленья упряжка, несущаяся к горизонту. 
В  каждой песне - душа и любовь. 

Я считаю, что именно «народность» 
творчества Семёна Николаевича породи-
ла более активный интерес к традицион-
ному песенному творчеству ненцев. 

Песни, опубликованные в сборнике, 
неоднократно звучали и звучат со сцени-

ческих площадок округа и далеко за его 
пределами. Представленные аранжиров-
ки входят в концертный репертуар ор-
кестра русских народных инструментов, 
в рабочие учебные программы кафедры 
музыкальных дисциплин Ямальского 
многопрофильного колледжа.  

Александр Пустоселов,
композитор, заслуженный работник 

культуры Российской Федерации

Искренне и талантливо.
Недавно ушедшее двадцатое столетие 

оставило в нашей памяти десятки замеча-
тельных имен, которые своим талантом 
вписали яркие страницы в историю Ямала и 
его культуру. Вот некоторые из них - Иван         
Истомин, Леонид Лапцуй, Роман Ругин, 
Юрий Афанасьев, Анна Неркаги, Игорь       
Калиничев, Александр Бердышев.

В настоящем двадцать первом веке 
многие одаренные люди продолжают твор-
ческую эстафету предшественников, приу-
множая народные ценности Ямала, внося 
свой вклад в сохранение и развитие культу-
ры. Среди этих людей Семён Николаевич 
Няруй и Александр Иванович Пустоселов.

Творчество Няруя, автора более ста 
вокальных и инструментальных произ-
ведений, многие из которых стали нацио-
нальной классикой - это музыкальное бо-
гатство, накопленное ненецким народом 
за многие столетия, сегодня оно стало 
достоянием нашего времени и будущих 
поколений. Песни Семёна Николаевича, 
подобно белым тундровым куропаткам, 
выпорхнув из-под пальцев композитора, 
а вероятно, из самого сердца, до сих пор 
вдруг появляются то в чуме, то в школе, 
то слышатся на клубной сцене. В его во-
кальной и инструментальной музыке всё 
просто, естественно, с чувством меры и 
достоинства, искренне и талантливо.

«Кажущаяся простота музыки гово-
рит о высоком профессионализме автора, 
хорошем знании фольклора и неутоми-
мом творческом поиске. Его творчество - 
это энциклопедия музыкальных образов, 
настроений и культовых обрядов, уходя-
щих в далекое прошлое ненецкого наро-
да», - писал Анатолий Губарьков, заслу-
женный работник культуры Российской 
Федерации.

А вот мнение Виктора Голубничего, 
заслуженного деятеля искусств России,  
«…Я благодарен судьбе за знакомство с 
таким ярким представителем Ямала, как 
композитор Семен Няруй. Он относит-
ся к числу тех редких и счастливых ху-
дожников, кто сумел в своем творчестве 
остаться самим собой – преданным, любя-
щим сыном своего края. Музыка Семёна
Няруя, несмотря на внешнюю просто-
ту, содержит в себе широкий круг само-
бытных образов, ярких эмоциональных 
порывов и тонких душевных движений, 
рожденных неповторимой личностью в 
общении с близким и понятным окружа-
ющим миром».

К высказываниям уважаемых коллег 
хочется добавить: для достижения этой му-
дрой простоты Семён Няруй призывает весь 
свой жизненный и творческий опыт, так как 
достичь подобного не так - то просто. Ком-
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позитор смог найти ключ к выражению дум 
и чаяний своего народа естественным, ис-
кренним музыкальным языком. 

Хочется отметить некоторые важные 
качества, свойственные композиторско-
му дарованию Семена Николаевича: 

в его творчестве прослеживается тес-
нейшая связь с национальным фолькло-
ром, которая способствует воплощению 
в музыке народного национального нача-
ла, бережное сохранение своеобразия и 
стилистических особенностей музыкаль-
ного языка. 

С. Н. Няруй обрел свой неповтори-
мый музыкальный язык, почерк, стиль, 
манеру высказывания ни на кого не по-
хожую. Это исключительно самобытный 
композитор. 

Семен Николаевич великолепный ис-
полнитель своих песен, что в немалой 
степени способствовало популяризации 
его творчества: чуть глуховатый с хри-
потцой, и в тоже время, сильный голос 
близок поэзии северных просторов, суро-
вому быту живущих здесь людей.

И, наконец, ему удалось раскрыть и 
показать национальное музыкальное ис-
кусство во всей полноте. Его творчество 
способствовало выходу национальной 
песни, не только на российскую, но и на 
мировую сцену. 

Интересные аранжировки и переложе-
ния вокальной и инструментальной музы-
ки Семена Няруя для различных ансамблей 
и оркестров сделаны композитором Алек-
сандром Ивановичем Пустоселовым. 

В аранжировках Александра Ивано-
вича слышится слияние одухотворенной 
песенной лирики и ритмов темперамент-
ного танца. Когда слушаешь эти песни в 
сопровождении оркестра, вновь и вновь 
поражаешься неистощимой фантазии 
аранжировщика, заставляющего сверкать 
новыми красками знакомые мелодии. Не-
ожиданные гармонические, ритмические, 

фактурные находки привлекают и поко-
ряют слушателей своей свежестью.

Говоря о творчестве Александра         
Пустосёлова, Виктор Голубничий, про-
фессор Нижегородской Государствен-
ной консерватории имени М.И. Глинки, 
отмечает: «…это высокопрофессиональ-
ный музыкант, композитор, педагог. 
Фольклор коренных малочисленных на-
родов севера и музыкальное творчество
Семена Няруя вызывают искренний ин-
терес Александра Ивановича. Нацио-
нальные темы звучат во многих его ор-
кестровых произведениях; сочинения и 
аранжировки олицетворяют собой удач-
ный синтез классических традиций и со-
временного композиторского мышления, 
и, безусловно, обогатят репертуар любо-
го творческого самодеятельного или про-
фессионального коллектива».

Педагогический и музыкальный та-
лант, человеческая скромность и чувство 
такта, снискали Александру Ивановичу 
большое уважение студентов, коллег - 
преподавателей. Атмосфера, окружаю-
щая Александра Ивановича, притягивает 
своей доброжелательностью и возможно-
стью получить от общения положитель-
ные эмоции, дружеские мудрые советы.

Работать увлеченно, интересно, с пол-
ной самоотдачей – такова жизненная и 
творческая позиция наших уважаемых 
композиторов – Семена Няруя и Алек-
сандра Пустоселова. 

Оба мастера всем своим творчеством 
показывают пример преданного служе-
ния Ямальской культуре, умение подчи-
нять свой талант и мастерство созданию 
чуда: имя которого МУЗЫКА!

  
Юрий Юнкеров, Лауреат 

всероссийских конкурсов (2001, 2013 г.г.), 
специалист центра сохранения и 

развития народной культуры 
ГАУК ЯНАО "ОЦНК".
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Слова Леонида Лапцуя

Мань сэдаини"
Мои рукоделия

Умеренно
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1. адебяни’   мадэйм’: 
- Варэй  мадавэми эй’ 
Хо эй  ядэй’  едэй’ 
Харней’  паркавэмей’. 
 
 
2. Мэ”ма   серэй   э гов, 
Варэй   мадавэми эй’,  
Сэва”  хамзанаков, 
Са о”   тэрабадов. 
 
 
3. арка  я эй  мя”ми’ 
Харней’  мяравэми й’, 
Сидя  янотани’ 

удани’   тара”ма эй. 
 
 
4. Маней  сэдаини’’ 
Сёни’   хараханов 
Теда’  тюку ялёв’ 
Хынабтамбаянэй. 
 
 

 
       :  
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   ,   ,       
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     ;  
-          ! 
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Ярколава
Ловля оленей

Слова Валентины НяруйМужественно
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1. Ёнаркадэй  ватовм’ 
     Маня”  лэтамбивов”, 
     Малэй’  окаханов” 
     Маня”  пэдававов”. 

 
Припев: 

Хэй, хэй, хэй-хэй! 
Лёхосэй  хабтэй 
Тям’  ти  тодов, 
Нёра”  нэдаров”! 
                

3. арка эсы’  терэй” 
     Малэй’  тэтана ов”, 
     Ярколабанандов” 
     Пыдо’  тенева ов”. 
 

Припев: 
Хэй, хэй, хэй-хэй! 
Лёхосэй  хабтэй 
Тям’  ти  тодов, 
Нёра”  нэдаров”! 
               

2. Ёнаркадэй  ватов” 
     Тадэй  санабатов”, 
     Лата  хоей  нией 
     Тэри  ледада гов. 
 

Припев: 
Хэй, хэй, хэй-хэй! 
Лёхосэй  хабтэй 
Тям’  ти  тодов, 
Нёра”  нэдаров”! 
 
 

4. Хубта  ядэръинов” 
     Маня”  мэта авов”, 
     Мэ”мадавэй  хабтэй 
     Маня”  подерпивов”. 
 

Припев: 
Хэй, хэй, хэй-хэй! 
Лёхосэй  хабтэй 
Тям’  ти  тодов, 
Нёра”  нэдаров”! 
 
                      Припев: 

    5. арка  яля’  ылэй’ 
    Хадэй’  пула гунов”, 
    эдалёбэйнанов” 
    Малэй’   мере” авов”. 
 

Хэй, хэй, хэй-хэй! 
Лёхосэй  хабтэй 
Тям’  ти  тодов, 
Нёра”  нэдаров”! 

 
 

 
       - ! 

      ,     
« ».    ,    , 

         « »! 
, , - !    !     
  ! 

 

бэдаров”!

бэдаров”!

бэдаров”!

бэдаров”!

бэдаров”!
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Явэй’   хамба”   лабнабнандов”, 
Сёё   мэта   то”олха   эй”, 

ано   пуейм’   тэлтамбей’’, 
Пензерм’   мэта   то”олха эй”. 
 
 
Хамба”  помна   сэя гасетынёв”, 
Хамба”  нимня   адиберцетынёв”, 

ано   пуейм’   тэлтамбей’’, 
Пензерм’   мэта   то”олха эй”. 
 
 
Явэй’   хамба”   лабнабнандов’’, 
Сёё   мэта   то”олха   эй”, 

ано   пуейм’   тэлтамбей’’, 
Пензерм’   мэта   то”олха эй”. 
 
 
 

     ,  
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Пыдар сиципой' илми' ябгу
Нет жизни без тебя

Слова Ивана Пэдаранхасова
 ' ' 

"    "
                

 .
Не спеша
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Яв’  варан’  явэй’  хамбов”  лаба а ов”, 
Нумгы”  хайрё”  эвна”  нимня  ябере ов”, 
Иры’  ылы-нимня  хамба”  помана эй, 
Хоей  анококомей’  етри’  хаейна . 
 
Припев:  
Маейбасетыдамэй’  ситэй  манэпаней’, 
Ханярина  мэбат одэй’  ситэй  хо гунидмэй’, 
Ими’  ядэр ов  пыдар  нямнандэй, 
Пыдар  сиципоей’  мань  илми’  ю гу”нивэй’. 
 
Яв’  варан’  явэй’  хамбов”  лабана ов”, 
Нумгы”  хайрё”  эвна”  нимня  ябере ов”, 

эрмэй  мерця  теда’  ладабатаей, 
Танёв  мерця  вывнаёв,  ситэй  пюртадэйм’. 
 
Припев:  
 
Яв’  хамба’   пондэй”  сэя гасетыдмэй’, 

эрмэй’  тирад”   эвна”   нимня   париде ов”, 
Тяханя’   мада гувэй   хамбъей”  помана эй, 

арка  хой  ни’   танаба”ней’,   ситэй  пюртадэйм’. 
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Нядабгодакоця
Маленький помощник

Слова Леонида Лапцуя
Оживлёно
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Хано”  пыей”мано-ов 

ацекы яркола го-ов, 
Харта тынзякомдо-ов 
Моёпари гудо-ов,  
Сёвтямда  сербатов 
Сую ти яркыба го-ов,  
Пыда  ти  тёрена о-ов: 
Хов, хов, хов, хов, хов, хов, хов! 

 
 

ацекэця  сюрамба гов 
Тытаей  хадо”манов-ов, 
Мерця  пунда  хаюрта, 
Налтоком’  пармета ов-ов, 
Тундаей  хэваханов 

эмунзи  тале гудов-ов, 
авкыда  мание гов-ов 

Нема’  юдэйханов-нов. 
 

Нядабарисятыей 
Небямда, нисямдо-ов, 
Тунда  пядэй  пэрта ов, 
Пю гэй  ти  тэваба го-ов, 
Сёда  ти  вымдари гов- 
Вы’  мерця’  высылмые-эй, 
Хусувэй авкадо-ов 

ани’  харта  сёсавэей. 
 

Пыда  ти эй  сидынёв”, 
ани’  ти  тёрена ов-ов, 

Небякомда, нисямдов, 
Пыда  мер’  юркабта о-ов. 
Тынзяконда  выварцей 
Пыда  ти  сюрамба го-ов 
Налтоком’  табэда го-ов, 
Тэхэ”  ти эй  сюрамба гов”. 
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    ,        
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	 Маленькому тундровичку уже с утра не сидится в чуме, он вы-
шел в белом своём совике, и в его умелой руке собран лёгкий аркан-
чик - тынзянчик, который кидает на нарты и на рога мирных и 
добрых оленей.  
	 Так он учится арканить маленьких оленят, ведь он отцу и ма-
тери уже надёжный помощник. Он дрова для костра собирает, 
оленей отгоняет.  
	 Он готовится стать настоящим оленеводом! А пока, слышен 
его звонкий голос: «Хэй, хэй, хэй, хэй, хэй, хэй, хэй!».
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Саля' яв' ёрти" сё
Песня Обских рыбаков

Слова Ивана ЮганпеликаВ темпе вальса
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Саля' явэй' мюнёв  
Маня" иле авов",  
Саля' явэй' халёвм"  
Маня" хадабивов",  
Юрмэй' сембядата  
По гам' нэкалпива". 
 
Саля' явэй' мюнёв  
Халэ хадабадов"  
Иде" маха' нимнёв  
Сябартемяраха",    
Еся моторадов"  
Хыно"такораха". 
 

Саля' явэй' хамбов"  
Хоей надораха",  
Саля' явэй' халёв"  
Явэй' хурараха",  
По га ёркахана  
Лохомбадараха". 
 
Тюку мэта сёва"  
Ханенина" мэта,  
Саля' явэй' мюнёв  
Манзарасей мэта,  
Хой' нид хамдобартов  
Явэй' ендалаха. 
 

    ,      

   ,  ,     
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 .   ,       

,   ,      . 
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